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В ЭРМИТАЖЕ
ним по мотивам рассказов 
А. П. Чехом» (так сказано в 
программка) качая овой но­
вый савок Московский театр 
миниатюр. И сразу порадо­
вал вриталвй незаурядной, 
интересной работой. Театр 
можно поздравите: третья 
подряд премьера — удача.

НЕ ТАК давно зрители поз­
накомились здесь с ост­
рыми, смешными работа­

ми драматурга Михаила 
Жванецкого — «Когда мы 
отдыхали...» и «Избранные 
миниатюры». И вот таперъ 
увидел свет рампы «Чехон- 
те я Эрмитаже».

луй, этот театр раньше не 
знал, вроде вначале обещан 
нам «балаганчик», веселый 
калейдоскоп из лиц, встреч, 
забавных эпизодов, приклю­
чающихся с посетителями 
знаменитого московского 
перка. Но нет, смех Чехова 
никогда не был бесцельным, 
беспечальным. И за комиз­
мом ситуаций встают перед

ные жители столицъ, прошло­
го века со своими радостями 
и заботами, надеждами и ра-

масок проступает для нас до­
брота, которая и сегодня все 
та же. Узнаются .нежность 
и одиночество, корысть и 
глупость, трусость и жад­
ность.. Да, приметы их уз-
шей жизни. И ради этого, 
собственно, и вернулся юный 
Антоша Чвхонте в Эрмитаж, 
на дорожках которого встре­
тил когда-то многих своих

Перед автором и постанов­
щиком М, Левитиным стояла 
нелегкая задача: сыграть 
именно Чехова, сделать не 
иллюстрации к ряду раароз-

твкль на едином дыхании, и 
при этом сохранитъ инди­
видуальный стиль, неповто­
римое лицо именно Театра 
миниатюр------ “ “-------------о собственны-

Так появляется в спектакле 
первый «постоянно дейст­
вующий персонаж» — прек­
расный вечерний сад Эрми­
таж, Такой, каким увидел 
'его Чехов: с гротами, утопаю-

Чвадщимися д  сумерках бе­
лыми стульями... И над всем 
этим — огромная лума. (Ав­
тор этой эффектной деко­
рации — художник С. Бар- 
хин).

Второй сквозной «персо­
наж» представления — Фан­
тастический Театр. Вот имен­
но — Театр. Потому что не 
только участники тоуппы, но 
и слоено сам дух Театра жи­
вет на сцена г— аі 
койное, заманчивое, недо­
ступное непосвященным чу­
до.

Итак, гаснет в зале сват. 
Полная лума восходит над 
старым садом, чтобы ствть 
свидетельницей людских 
Арам, встреч...

И с первой минуты — зна­
комые лица! Популярные ар­
тисты Р. Карцев и В. Ильчен­
ко.. Знакомые? Пожалуй, не 
вполне. В известных работах 
этого дуэта Карцев чаще 
предстает перед нами в об­
разе «человека - оркестра», 
«человека - фонтана», так и 
брызжущего энергией, озор­
ством, оптимизмом в проти­
вовес разонѳрствующим ге­
роям Ильченко. В новом 
спектакле в их игре появились 
новые интонации. Посмотри­
те, как уверенно чувствует 
себя персонаж, сыгранный 
Ильченко, — преуспевающий, 
самовлюбленный обыватель. 
Ему так вольготно а атмос­
фере пошловатых радостей, 
убогих фантазий, для удов­
летворения которых он готов 
солгать, даже предать...

И, напротив, непривычно 
тих, грустен как-то герой 
Романа Карцева. Он словно 
бы со стороны нвблюдает 
ае окружающими, и во взгля­
де его явно читаешь бвэмер- 
ное удивление: «И чего ради 
суетятся вокруг эта люди?». 
Таков, к примеру, он в оцен­
ке «Длинный язык».

Эта миниатюра стала луч­
шим, на наш взгляд, эпизо­
дом и в работа Н. Морткоеич 
а атом спектакле. Актриса 
играет свою героиню — ата­
кую эмансипированную да­
мочку — с хорошим зарядом

иронии. И Р. Карцев в роли 
многотерпеливого слушателя- 
мужа — партнер ей под стать.

Первую свою роль а этом 
театре сыграла лауреат все­
российского конкурса артис­
тов эстрады Л. Полищук.

Ее героини мечутся в поис­
ках вовсе не «эрмитажного», 
а самого настоящего, просто­
го счестья... Есть одна сцен­
ка — по известному оэсска- 
зу Чехова «Хористка»,—где
--------- привносит в трагико-

" рисунок поведе­
ния своей простодушной ге­
роини минуты истинно дра­
матическаго накала, отнюдь 
не шуточного отчаяния... Так 
же трогательна другая ее 
«дама» — неуклюжая, много- 
терпеливая подруга художни­
ка из «Гуляния в Сокольни­
ках». Вообще надо заметить, 
что Л. Полищук привлекают 
характеры яркие, гротеско­
вые, неожиданные. Она с 
удовольствием преображает­
ся и в этаких «гадких утят», и 
в смешных, жалких старух...

...А вот еще один завсег­
датай старого Эрмитажа — 
этакий монументальный че­
ловек... Нет, даже не человек 
вначале, ведь первая роль 
А. Гори Зонтова — это... конь 
(сценка «Конская смерть»). 
Уморили беднягу, заездили 
разудалые госпдда. Возму­
щение горемыки, безмолвный 
укор актор выражает со 
столь забавным «пафосом», 
что сразу вызывает в зале 
необходимый настрой.

Также в основном удач­
на и вторая «маска» А. Го- 
риэонтова — роль провин­
циальной знаменитости акте­
ра Дикобразова. Разве что 
порой асе же недостает гос­
подину Дикобразов/ этакого 
до-раматачеохого темпера­
мента.

Как не вспомнить на этом 
спектакле прописную истину 
театра — нет маленьких ро­
лей, есть маленькие актеры? 
Слова эта могут послужить 
комментарием к работе Вя­
чеслава Шумилова. Раа пять 
за вечер появляется его ге­
рой на сцене, чтобы обра­
титься к другому персонажу 
всего с несколькими слова­
ми: «Слушай, угости обедом 
в Эрмитажа. А то всем рас­
скажу... И дай 26 рублей 
взаймы», вот и асв.'ЯсГІ!

В театре — не е том, куда 
мы пришли, а в другом, соз­
данном на сцене Фантастиче­
ском Театре, хак назвал его 
автор представления, инте­
ресна еще одна фигура — 
Антрепренер в исполнении 
артиста ЦАТСа Евгения Гер- 
чакоеа. Комическая роль от­
чаянного служителя муз, на 
все готового ради того, что­
бы вопреки неурядицам, не­
доразумениям каждый вечер 
распахивался парод зрителя­
ми занавес, сыграна Горчако­
вым самозабвенно, с полной 
отдачей.

Однако, разбирая в целом 
удачный спектакль, наварно 
было бы умолчать о недостат­
ках, особенно заметных сей­
час, на первых порах, пока 
спектакль еще не обкатан. 
Пожалуй, прежде всего это 
надо отнести к своеобразной 
«оперетто'мой отбивке» меж­
ду сценками. В сюжета гру­
стного, насмешливого Анто­
ши Чвхонте пляшут безза­
ботно актерки Фантастиче­
ского Театра. Несколько раз 
появляются они на сцене а 
своих черно - 
одеяниях. I
отработаны сыровато, в ре­
зультате мизансцены выгля­
дят небрежными.

Незавершенными интона­
ционно, как бы «без конца» 
получились сценки «Средст­
во от запоя». «В Париж!». 
Им не хватает четкости, эф­
фектной точки а конца. То 
же следует отнести и к 
«Двум гвэет'екам», хоте сам 
по себе монолог важен — 
значит, иодо, чтобы он пол­
ностью овладевал зритель-

...Гаснет электрическая лу­
на над сценой. Представление 
окончено. Зрители выходят 
из зала в прохладу настоя­
щего. живого Эрмитажа...

А. ШУГАЙКИНА.


